
Herzlich Willkommen im Horbistal Engelberg 

Restaurant Ende der Welt 
Wildkarte 

 

 

Wir freuen uns, Sie in unserer gemütlichen Gaststube 
begrüssen zu dürfen 



Alle Preise verstehen sich in CHF inkl. MWST | All prices are in CHF including VAT. 

Unsere Wildspezialitäten aus einheimischer Jagd 

 
Von der Hochjagd (ab September, Tellergerichte) 
From the Highland hunt (starting in September, main dishes) 

       

Gämspfeffer 

Chamois stew 

     36.50 

Hirsch-Schnitzel 
Venison schnitzel 

     39.50 

Hirschpfeffer 
Venison stew 

     35.50 

Hirsch-Entrecôte 
Venison entrecôte 

     45.00 

 
Diana-Teller (Vegi) 
serviert mit hausgemachten Spätzli und Wildbeilagen 

Diana Plate (Vegetarian) served with homemade Spätzle  
and traditional autumn game side dishes 

 29.50 

Spätzliteller (Vegi) 
mit Gemüse, überbacken mit Käse 
Spätzle plate (vegetarian plate) with vegetables, baked with cheese 

 27.50 

 
Von der Niederjagd (ab Oktober, Tellergerichte) 
From the Lowland Hunt (starting in October, main dishes) 

       

Rehpfeffer 

Roe deer stew 

     37.50 

Reh-Schnitzel 
Roe deer schnitzel 

     42.50 

 
 

Unsere Wildgerichte servieren wir mit hausgemachten Spätzli  
und saisonalem Gemüse. 

 
Our game dishes are served with homemade Spätzle and seasonal vegetables. 

 



Alle Preise verstehen sich in CHF inkl. MWST | All prices are in CHF including VAT. 

Das spezielle Wild-Erlebnis*  

 
(ab September | starting in September)  Preis pro Person | per person 

       

Gäms-Rücken, reichlich garniert 
Roast saddle of chamois served with traditional garnishes 

  54.50 

 

 

(ab Oktober | starting in October)  Preis pro Person | per person 

       

Reh-Rücken, reichlich garniert 
Saddle of Roe Deer, served with traditional garnishes 

  55.50 

 

*Um Sie schnell und zu Ihrer Zufriedenheit bedienen zu können, gibt es unsere Wild-
Erlebnisse nur auf Vorbestellung, ab 2 Personen. 

*To ensure prompt service and your complete satisfaction, our game experiences are 
available by advance order only, minimum 2 people. 

 

 

Unsere Jagd 

Das Wild in unserem Bergtal erfreut sich eines gesunden Bestandes. 
 
Über das ganze Jahr sind Wildhüter und Jäger dafür besorgt, dass unser Wild 
bestehen kann, sei es Futterbeschaffung für strenge Wintermonate oder 
Schutzmassnahmen an verkehrsreichen Strassen.  
 
Durch das Verhalten des Menschen und durch 
seine Vielfalt an Sportmöglichkeiten in der Natur 
wird der Lebensraum des Wildes empfindlich 
eingeschränkt. Aber auch die Wälder, die hier in 
den Bergen wichtige Schutzfunktionen 
innehaben, werden vom Wildverbiss geplagt.  
 
Hier ist der Jäger gefragt, der den Wildbestand 
an den engen Lebensraum anpasst, indem er 
einige Tiere erlegt.  
Jährliche Wildzählungen setzen die Anzahl der 
zu erlegenden Tiere fest. Die Freude des 
Waidmannes über ein erlegtes Tier ist auch die 
Freude darüber, dass er mit dieser Massnahme 
einen gesunden Wildbestand erhalten kann.  
 
Geniessen Sie mit diesem Gedanken unsere 
fachmännisch zubereiteten Gerichte. 



Alle Preise verstehen sich in CHF inkl. MWST | All prices are in CHF including VAT. 

Deklarationen | Declarations 
 
 

Für Informationen zu Allergenen in unseren Gerichten 
wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal. 

 
Wein und Bier dürfen ab dem 16. Altersjahr, 

Spirituosen ab dem 18. Altersjahr gekauft und konsumiert werden. 
 

Unser Rindfleisch stammt aus der Schweiz, Brasilien und Argentinien. 
Unser Schweinefleisch stammt aus der Schweiz und Deutschland. 

Unser Kalbfleisch stammt aus der Schweiz und Frankreich. 
Unser Poulet stammt aus der Schweiz. 

 
Unsere Brot- und Backwaren beziehen wir von der Gut’s Genuss GmbH. 

 
Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken (CHF) 

inklusive gesetzlicher Mehrwertsteuer. 
 
 
 
 

For information about allergens in our dishes, 
please ask a member of our service staff. 

 
Wine and beer may be purchased and consumed from the age of 16, 

spirits from the age of 18. 
 

Our beef comes from Switzerland, Brazil, and Argentina. 
Our pork comes from Switzerland and Germany. 

Our veal comes from Switzerland and France. 
Our chicken comes from Switzerland. 

 
Our bread and baked goods are supplied by Gut’s Genuss GmbH. 

 
All prices are in Swiss francs (CHF) 

and include the statutory value-added tax. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Restaurant 
ENDE DER WELT 

Claudia Bissig 
Horbisstrasse 124 | 6390 Engelberg 

 

Tel.: 041 637 47 87 | ende-der-welt.ch 


